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Plachetni smérnice

Sailing instruction

FAIR PLAY
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CESKY SVAZ JACHTINGU

Zavod bude fizen dle pravidel, jak je definovédno v
Zavodnich pravidlech jachtingu (ZPJ).

[NP] zna¢ka ,,[NP]“ v pravidle znameng, Ze na poruseni
tohoto pravidla nem(ze byt podan protest jinou lodi
nebo Zadost o napravu.

[DP] zZnaéka ,,[DP]“ v pravidle znamen3, Ze trest za
poruseni tohoto pravidla mliZe byt, podle volného
uvazeni protestni komise, nizsi nez diskvalifikace.

ZMENY PLACHETNICH SMERNIC
Jakékoliv zmény plachetnich smérnic budou
zvefejnény nejpozdéji 60 minut pfed tim,
nez vstoupi v platnost.

Zména PS na vodé bude signalizovana
vzty€enim vlajky L (Lima) na €lunu zavodni
komise, ze kterého bude zména opakované
ustné hlasena. Mohou byt pouzity
opakované zvukové signaly. Zména
plachetnich smérnic na vodé nabyva
ucinnosti ihned.

ZNAMENiI DAVANA NA BREHU
Znameni davana na bifehu budou vyvé3eny na
stozaru u brany.

Kdyz je vlajka AP vyvéSena na brehu, je ,1
minuta“ zaménéna za ,ne méné nez 30 minut*
v zavodnim znameni AP.

CASOVY PLAN ROZJIZDEK
Pocet planovanych rozjizdék je 9.
Pro platnost MCR z&vodu musi byt
uskute¢nény alespon 3 rozjizdky.

The regatta will be governed by the rules as defined in the
Racing Rules of Sailing (RRS).

The mark "[NP]" means that no violation of this rule can be
challenged by another ship, or a request for redress.

mark in the rule means that the penalty for violating this rule
may, at the discretion of the protest committee, be less than
disqualification.

CHANGES TO SAILING INSTRUCTIONS
Any changes to the sailing instructions will be
posted no later than 60 minutes before it takes
effect.

Changes to a sailing instruction may be made
on the water by signaling flag L (Lima) on the
race committee boat and repeated oral
declaration. Repeating sound signals may be
used. Sailing instruction change on water takes
effect immmediately.

SIGNALS MADE ASHORE

Signals ashore will be displayed on a mast near the gate

When the AP is hoisted ashore, ‘1 minute’is replaced with
‘not less than 30 minutes’ in the race signal AP.

SCHEDULE OF RACES

The number of scheduled races is 9.

For the validity MCR of the regatta, at least 3 races must
be finished.



No more than 5 races will be sailed per day.
Race schedule is governed by Notice of Race.

3.2 Denné se uskuteCni nejvyse 5 rozjizdek.
3.3 Casovy plan se fidi vypsanim zavodu.

4 VLAJKY TRIiD
a poradi startt v 1.rozjizdce

CLASS FLAGS

and the order of starts in the 1st race

1/ RS400 White
O Blue
2/ RS500 '
s Light green
3/ RS Feva f%yﬂ/ =
orange
4/ RS Tera

5 START pravidlo 26 se méni nasledovné THE START rule 26 is

(vizualni znameni + akusticky signal) changing as follow
(visual sign + acoustic
signal)

5.1 Upozornéni — oranzova vlajka minimalné 1 minutu Warning sign- orange flag at least 1 minute before
pfed vyzyvacim znamenim. Z’/e warning S’g”} fag 3mi
Vyzyvaci znameni - vlajka tfidy 3min. Przg;ggtgggéﬁszm?g min
Ph’pravné znameni - 2min. Preparation flag lowered 1 min before the starting
Pfipravna vlajka spusténa 1 min signal.

Start - launched class flag
pred startovnim znamenim.
Start - spusténa vlajka tridy

5.2 Lod, startujici pozdéji nez 3 minuty po svém A boat starting later than 3 minutes after her
startovnim znameni bude bodovana jako nestartujici S#;’;’If’sgaiga”;éi%’r’] t;?e,;sccxgd Did Not Start (DNS).
(DNS). To je doplnéni pravidla A5. '

5.4 [DP] [NP] Zadna rozjizdka nebude startovana v [DP] [NP] If wind speed does not reach 2.0 m/s,
pfipadé, Ze sila vétru nedosahne hranice alespo measured at the deck level, no races will be
2.0 m/s, méFeno na urovni paluby. started.

6 DRAHY A ZNACKY COURSES AND MARKS

6.1 Schéma drahy a znacky jsou uvedeny v Pfiloze A Courses and marks are described in the
té&chto smérnic Attachment A of this instructions.

6.2 Pro zménu nasledujiciho useku drahy zavodni To change the next leg of the course, the race
komise posune pozici nasledujici znacky bez committee will move the original mark without
jakékoliv signalizace. Toto je zména pravidla 33 ZPJ. signalization. This changes rule 33 RRS.

7 TRESTY PENALTIES

7.1 Béhem zavodu bude uplatnén dodatek P ZPJ. RRS Appendix P will be applied during the race.
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Bé&hem zavodu bude uplatnén dodatek T ZPJ.

Pravidlo 44.1 a P2.1 je zméno tak, ze dvouotackovy
trest je nahrazen trestem jednootackovym.

Tresty za poruseni tfidovych pravidel a pravidla 50
ZPJ budou hodnoceny jako [DP].

CASOVE LIMITY
Planovany Cas rozjizdky je pfiblizné 40 minut.

Cilovy limit je 15 minut.

Lodé, které nestihly dokongit v cilovém limitu budou
bez projednani bodovany jako TLE (to je zména
pravidla 35, A5.1 a A5.2 ZPJ).

ZK muze lodim, které nedokongily, urcit jejich pofadi
podle pozici na trati.

BODOVANI

(a) Pokud je dokonéeno 3 a méné rozjizdék, bude
bodové hodnoceni lodé soucet hodnoceni z
jednotlivych rozjizdék.

(b) Pokud jsou dokonc&eny 4 - 7 rozjizdék, bodové
hodnoceni lodé bude soucet hodnoceni z
jednotlivych rozjizdék s vyskrtnutim nejhorsiho
vysledku.

(b) Pokud je dokonéeno 8 a vice rozjizdék, bodové
hodnoceni lodé bude soucet hodnoceni z
jednotlivych rozjizdék s vyskrtnutim dvou nejhorsich
vysledku.

BEZPECNOST [DP]

VSichni zavodnici mladSi 18 let jsou povinni mit
fadné upevnénou zachrannou vestu od vypluti az do
pfistani. Vyjimkou jsou ukony nezbytné nutné k
vykonani fyziologickych potfeb a pfevlékani. Tato
vyjimka plati pouze za pfedpokladu, Ze lod’ neni
zavodici.

PODPURNE CLUNY [DP]

Povoleni provozu doprovodnych ¢&lun se fidi
Vypsanim zavodu. Cluny, kterym bylo pofadatelem
umoznéno plout v prostoru zavodu, se musi
registrovat u Zavodni komise.

Cluny se musi pohybovat mimo zavodni prostor,
navic nesmi prekazet jakékoliv zavodici lodi.

RRS Appendix T will be applied during the regatta.

Rule 44.1 and P2.1 is changed so that the Two-
Turns Penalty is replaced by the One-Tumn
Penalty.

Breaching class rules and rule 50 RRS will scored
by [DP].

TIME LIMITS

Target time is approximately 40 minutes.

Finishing Window is 15 minutes.

Boats failing to finish within the Finishing Window
will be scored by Race committee as TLE without
a hearing (this changes RRS 35, A5.1 and A5.2.).

RC can determine the order of the boats that did
not finish according to their position on the course.

SCORING

(a) When 3 or less races have been completed a
boat’s series score will be the total of her race
scores.

(b) When 4 - 7 races have been completed, a a
boat’s series score will be the total of her race
scores excluding her the worst score.

(b) When 8 or more races have been completed, a
boat’s series score will be the total of her race
scores excluding her two worst scores.

SAFETY [DP]

All competitors younger than 18 must wear
personal flotation devices while afloat. Only
exceptions are necessary physiological needs and
cloths changing. This exception applies only when
the boat is not racing.

SUPPORT BOATS [DP]

Authorization of the operation of support boats is
governed by the Notice of race. All support boats
have to be registered with the Race Committee.

Support boats shall stay outside the racing area
and shall keep clear of any racing boat.
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13.2
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Zavodni prostor je definovan jako prostor vyty&eny
znackami drahy + 100m na kazdou stranu

Poruseni instrukci 11.1 a 11.2 midze mit za nasledek
diskvalifikaci lodi, které k doprovodnému ¢lunu
patfily.

Instrukce 11.4. neplati pfi zachrannych operacich.

Zachranné operace budou vyhladeny na vysilaéce
na kanale 74 a signalizovana na startovni lodi
vytazenim vlajky ,V*“ bez zvukového znameni.
Ukonceni zachrannych operaci je signalizovano
spusténim vlajky ,V* bez zvukového znameni.

PROTESTY

Protestni ¢asovy limit je 60 minut po dokon&eni
posledni lodé posledni rozjizdky dne nebo poté, co
zavodni komise signalizuje, Ze se dany den uz
nepojede Zadna rozjizdka.

Seznam protestl a stran projednani bude zverejnén
nejpozdéji do 10 minut po konci protestniho Casu.

Umysl protestovat na udalost, ktera se stala na vodé
v pribéhu rozjizdky a €islo plachty lodé, ktera ma
byt protestovana, musi byt oznameno cilové lodi
bezprostiedné po dokonéeni rozjizdky. P¥i
opomenuti tohoto bude protest neplatny.

KOMUNIKACE SE ZAVODNIKY

Pro organizaci zavodu bude pouzita

- fyzicka nasténka na sténé zavodni komise

- elektronicka nasténka zavodu na adrese
https://www.sailing.cz/noticeboard/231804

- Oficialni nasténka protestni komise je
https://www.racingrulesofsailing.org/documents/7066

/event?name=fair-play

Race area is defined by the course marks. + 100m
on each side

Infringement of instructions 13.1 and 13.2 may
result in disqualification of the boats that belong to
the support boat.

Instructions 11.4 do not apply to rescue
operations.

Rescue operations will be announced on the radio
on channel 74 and signaled on the launch boat by
hoisting the "V" flag without sounding. Completion
of rescue operations is signaled by the lowering of
the "V" flag without a sound signal.

PROTESTS

Protest time limit will be 60 minutes after the
last boat finishes last race of the day or the
race committee signals no more racing today,
whichever is later.

ist of the protests and parties will be
published no later than 10 minutes after
protest time limit.

The intention to protest an event that occurred on
the water during the heat and the sail number of
the boat to be protested must be communicated to
the target boat immediately after the completion of
the heat. Failure to do so will render the protest
invalid.

COMMUNICATIONS WITH COMPETITORS

For race management will be used

-physical notice board will be placed on the wall of
the racing committee

- e-noticeboard at link
https.//www.sailing.cz/noticeboard/231804

- Official protest committee notice board is

https.//www.racingrulesofsailing.org/documents/70
66/event?name=fair-play
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Pfriloha A plachetnich smérnic

Draha

The course:

A2

A3

A4

A5

A6

A7

A8

Znacky Z1,B1,01 musi byt obepluty
levobokem. Znacky 2A a 2B tvofi branu.

Znacka Z1 = zluty. jehlan

Znacka B1 = bily jehlan

Znacka O1 = oranzovy jehlan

Znacky 2B a 2A budou oranzové jehlany

Startovni ¢ara = oranzovy $tihly valec a
oranzova vlajka na lodi ZK

Cilova ¢ara = modry §tihly valec a modra
vlajka na Clunu ZK.

Draha muze byt zkracena u jakékoliv
znacky v souladu s pravidlem ZPJ 32 a
Znamenim zavodu - vztyCenim vlajky
»o"Na Clunu pobliz obeplouvané znacky.

Draha muze byt zkracena pro jednotlivé
LT vlajkou ,S* spolu s vlajkou tfidy.

Obeplouvani bgji

RS400- start, Z1, 2A2B, Z1, 2A, cil
RS500- start, Z1, 2A2B, Z1, 2A, cil
RS Feva-start, B1, 2A2B, B1, 2A, cil
RS Tera- start, O1, 2A2B, O1, 2A, cil

Apendix A Si

Wind

. Marks Z1,B1,01 must be sailed on the port side.
Markers 2A and 2B form a gate.

Mark Z1 = yellow. pyramid

Mark B1 = white pyramid

Mark O1 = orange pyramid

Markers 2B and 2A will be orange cones

Start line = orange slender cylinder and orange flag
on RC boat

Finish line = blue slender cylinder and blue flag on RC
boat.

The course may be shortened at any mark in
accordance with the rule 32 RRS by raising the "S"
flag on the boat near the circumnavigated mark.

The course may be shortened at for individual class
with an "S" flag along with the class flag

Sailing around buoys

RS400- start, Z1, 2A2B, Z1, 2A, finish
RS500- start, Z1, 2A2B, Z1, 2A, finish
RS Feva-start, B1, 2A2B, B1, 2A, finish
RS Tera- start, O1, 2A2B, O1, 2A, finish



